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MHTepHaUMOHanNM3MbI B IMHIBUCTUYECKOM naHglwadpTe:
LeHTp ropoaa KasaHu

JluHeeucmu4eckuu naHdwaqu, 3PSOHUM, KOHMeKcmyarsibHoe
ynompeGneHue 3peoOHUMa, UHMepHauyuoHallibHble Clio8a

CouunanbHble npoueccbl OKasblBalOT BIUSIHAE Ha BCe OcTallbHble
cdpepbl XU3HN YenoBeKa, B TOM Yucre 1 Ha A3blK. JINHIBUCTUYECKUA NaHa-
AT — 9TO TEKCT, KOTOPbIN OTpaxaeT 3TK NpoLEeCcChbl U NoACTpanBaeTCs
noa cyuwecteywwue peanun. Hanpumep, B Havane 2022 roga Ha
yn. MNMpodcotosHom ropoaa KazaHm MOXHO 661510 3aMeTUTL cpean Haume-
HOBaHWiN opraHmnsauun «MakgoHanbac», CerogHsi e TpaHCKpnbuposaH-
HO€ aHIMUNCKoe Ha3BaHME CMEHUIO pycckoe « BKYyCHO — 1 ToYKay, YTO siB-
naeTca oTpaXeHMeM MosIMTUYECKUX NPOLLECCOB.

Llenbto gaHHOro nccnefoBaHus sBnsieTca onpegeneHne ocobeHHo-
CTen penpeseHTaumMm MHTEepPHaLMOHaNbLHOM NIEKCUKN B NIMHIBUCTUYECKOM
naHawadgTe ropoga KasaHu, aBnsowerocs MyJsibTUIIMHIBaSNIbHbIM, YTO
3apukcMpoBaHO Ha 3akoHoAaTesNbHOM YpoBHe: «[ ocyaapCTBEHHbLIMU
A3blkamu B Pecnybnvke TaTtapcTaH siBASOTCS paBHOMpPaBHbIE TaTapCKUm
n pycckun a3bikn» (Ctatbsa 8.1 KoHctutyuum PT). BaxxHoe MecTo B ropoa-
CKOM TEKCTEe 3aHUMaeT aHIMUNCKNUIN S3bIK KaK 13blIK MMPOBOIro O0LLIEHUS.

MaTtepuanom uccrnenoBaHus MOCNYXUNU MHPOPMAaLUUOHHbLIE eau-
Huubl yn. MNpodcoto3Hon ropoga KasaHu, a UMEHHO — 3ProHuMbl (79).
Cbop maTtepmana npoussoguncs nyreM oOTOCbEMKM METOAOM CrfoLL-
Hou Bbl6opku B aHBape 2021 roga. 65,8% (52) ot obLuero ymcna aproHu-
MOB coAepXaT MHTePHaUMOHArbHYHO JIEKCUKY. B noHumaHun aproHuma
Mbl onupaemMcs Ha onpegerneHue Nogonsckon H.B., npegnoxeHHoOMYy B
«CrnoBape pycckon OHOMacCTUYECKOM TEPMWUHOMNOrMM»”, COrflacHO KOTO-
POMY 3PrOHUM — 3TO «pa3spsg OHMMa, COBCTBEHHOE MMSA AenoBOro obb-
eINHEHNS NOAEN, B TOM YMCNEe COK3a, OpraHn3aunn, yuypexnoeHus, Kop-
nopauuu, npeanpuaTus, odbuwiecTsa, 3aBefeHus, Kpyxka» [[logonb-
ckaqa 1978: 166]. B Hawem nccnegoBaHnUm Mbl paccMaTpuBaem SproHUMBbI
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B KOHTeKCTe. «KOHTeKkcTyanbHoe ynotpebrneHne aproHmma — 3To cam ap-
FrOHMM, TO €CTb HEenocpeacTBEHHOE HaMMEHOBaHME, C yKasaHMEM Tuna
npeanpuaTus/ydpexageHna/obbekta KynbTypbl, MO0 MHGopmaunen o To-
Bapax u ycnyrax, nmbo ux pekname un np.» [Bapnamosa 2022: 84]. [Mpu-
MEPOM KOHTEKCTYanbHOro ynoTpebneHuns aproHmma siBnsieTcs HammeHo-
BaHue: «KnnHuka nnactmyeckon n PeKoOHCTPYKTUBHOM MeauLmHbl “OcTe-
TUK-CUTU”», rae SCTETUK-CUTU — MMSI COBCTBEHHOE, Ha3BaHME OpraHu3a-
LMK, @ KOHTEKCT coaepXut B cebe mHdopmauumio O Tune ydpeXaeHus:
«KIMMHMKa N1aCTUYEeCKON U PEKOHCTPYKTUBHOM MeauuuHbl». B npumepe
«WOW flowers usbickaHHble BykeTbl 0odpOpMIeHNE MEPOMPUATUINY KOH-
TEKCT COAEPXUT MH(popMaLMIO O NpeAoCTaBsSIEMbIX YCIyrax, a Takke Bbl-
NOSTHAET peKnamMHyto pyHKLNIO.

[Moa vHTepHaunoHannaMamMm Mbl MOHMMaeEM «CnoBa, PYHKLUUOHUNPY-
loLMEe B HECKONbKNX (HE MEHEE YeM B TpeX) MUPOBLIX sA3blkax, bnuakue
Nno 3BYKOBOW, rpadpmuyeckon u cemaHTuyeckom doopme, ABMSOLMECS
CNeacTBMEM A3bIKOBOrO KOHTaAKTa M BbipaXatowme obwme gna MHormx
KynbTyp NOHATUA U3 obnacten Hayku, TEXHUKKU, BusHeca, NONUTUKN, UC-
KyccTBa, CpencTB KOMMYHMKauuun» [Pbeiuapesa 2002: 9]. BonbWKWHCTBO
WHTEepHaLMOHaNM3MoB 3aMMCTBOBaHbI M3 KNACCUYeCKUX A3bIKOB, Hanpu-
Mep, NTAaTMHCKOro u rpeveckoro. Kak yteepxgaet ApHonbd, NogobHble
COBMafeHns1 B HECKOMbKMX SA3blKaX, MOryT OblTb MPOAUKTOBAHbI HANMYNeMm
y 3TUX S3bIKOB O6LLEro A3blka-OCHOBbI, B TAKOM Cllydae OHU ABNSIOTCS
POACTBEHHBbIMU COOTBETCTBUSIMU U HE NPUHAASIeXaT nnacTty MHTepHaum-
oHanbHou nekcuku [ApHonbg 2012: 232]. OcHoBLIBasCb Ha JaHHbIX onpe-
OeNneHnsiX, UHTepHaunoHann3amMom Mbl Bygem cumtatb CroBO, KOTOpoe
NPUCYTCTBYET B JIEKCUKE HE MEeHee Tpex PasHOCTPYKTYPHbIX A3bIKOB.

Mpumepamn penpeseHTaumMn MHTEPHALUMOHATbHOW NEKCUKU B JINHI-
BUCTUYECKoM naHawadte yn. [Npodcoto3Hom SBNAKTCS cneayowme nH-
dopmMaLMOHHbIe egUHNLbI:

1. KazanExpress. B TonkoBbIx crioBapsix pycCKOro n TaTapckoro
S13bIKOB CITOBO «3KCMNpPecc» UMeET 3HaveHne ‘noean, Tennoxog, aBTobyc u
T. M., UAYLLUNIA C NOBbILLUEHHOW CKOPOCTbLIO M C OCTAaHOBKaMU NULLb Ha Kpyn-
HbIX CTaHUMSX, ‘TyKTanblwnap sicamblida GUK TM3 nepu TopraH TpaHCNopT
(noes3n, napoxon, aBtobyc h. 6.). [JaHHOe 3Ha4yeHue croBa «express»
eCTb N B aHrMunUckom sa3blke: ‘a fast train’. Cnoso “akcnpecc” nponcxognt
OT NnaT. expressus — ‘ycuneHHoln'. Beibop nepenavm nHTepHaLmMoHanbLHOro
cnoBa — niaTuvHULA MpU Hanmuyum 3BYKO-rpadpo-CeMaHTUYECKUX COOTBET-
CTBM B OhmumanbHbIX SA3blKaxX NMHIBUCTMYECKOro naHawadTta KasaHu.
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2. BRAND HUNTER. B atom npumepe crnoso «brand» siBnaetcs
MHTepHaumoHanmamom. OHO NpUcyTCTBYET B odomumManbHbIX S3blkax npu-
HUMarLLEro naHgwadgTa B 3Ha4EHUM ‘TOproBasi Mapka, rno KOTOpou MoKy-
naTenb Y3HaET NponssoanTena Toeapa’, ‘vpMaHbIH, NpeanpuUsaTEHEH pe-
Knamachbl bynapak Kommepums dunrece; WyHObIM Ounre NepTKaH torapbl
cbidpaTnbl NpoayKUusace; cayas Mapkachl, KIemmo’, 4To coBnagaeT co
3HadYeHMeM aHrnumnckoro crnosa «brand» — ‘a product that is made by a
particular company’. CnoBo «bpeHa» He UMeeT COOTBETCTBUI B Kraccu-
YeCKMX A3blKaX, OHO OTHOCUTCS1 K UICKOHHOWM FIEKCUMKE aHIMIMNCKOro A3blka,
BOoCxoada K ctapoaHrnuickomy cnosy brand (‘fire; flame; burning; torch;
sword’), B 3TOM 3Ha4€HMUN OHO OTHOCUTCS K OBLLENHOO0EBPONENCKON JEK-
cuke. OgHaKo B COBPEMEHHOM 3Ha4YeHUN npeacrasnsieT cobon MHTEpPHa-
UuoHanusam. B paccmaTpvMBaemMOM 3proHMMe CrioBO nepegaHo cpea-
cTBaMu naTuHckoro andasuTa.

3. AbconombaHK. 3TOT 9pProHMM COCTOUT U3 ABYX UHTEPHALMO-
HanbHbIX CrOB. [lepBoe — UMeEeT MHOro 3Ha4YeHNN, HO B J@aHHOM KOHTEKCTE
Hanbonee NOAXo4AWMNM SIBASIETCA criegytollee: ‘HeyvTo 6e3ycrnoBHoe, ca-
MOJOBIeoLWee, He 3aBUCSLLEE HM OT KakMX YCITIOBUA U OTHOLUEHUN' — B
PYCCKOM A3blKe, ‘Y3rapMu TOpraH, y3rapeluce3’ — B TaTapCKOM S3blIKe.
CnoBo absolute B 3TOM 3Ha4YeHUM BCTpeYaeTCs B NNEKCUKE MHOIMMX eBpO-
NENCKMX SA3bIKOB: UCMAHCKOro, ntanbsHCcKoro, gpaHuyackoro un gp. [llpo-
NCXOXOEHNE MHTEPHALUMOHaNn3mMa OTHOCUTCS K criydato oboralleHus nek-
CVIKM 3@ CYET KJTaCCUYECKMX A3bIKOB: CNOBO abcos1tom NponcxoguT oT nar.
absolutus ‘camocTosTeNbHbIN, HEOrPaHUYEHHbIN'. BTOpoe cnoBo, 6aHK, B
PYCCKOM W TaTapCKOM MMeET 3HavyeHne oMHaHCOBOro yuypexaeHus. [Npo-
ncxoauT oT dopaHy. banque, B cBOO o4yepeab 3aMMCTBOBaAHHOIO U3 UTa-
NbAHCKOro cA3blka. CroBo BCTpeyaeTcs bonee YeM B TpeX sA3blkax v BMd-
eTCsa MHTepHaUnoHanbHbIM. B 3proHnmMe nHTepHaunoHanuambl nepeaaHsol
Knpunnuuen.

N3 aproHnmos yn. Npodcoto3Hon, cogepallunx NMHTepHaunoHanms-
moB, 59,6% (31) nepepaHbl nocpencreomMm kupunnuusl (“‘Untamn UHTen-
neKTyanbHasi nevyatb’ — KOPEHb UHMe11eKm NpUHaanexuT nnacTy HTep-
HauwnoHanbHown nekcukn; “xkem BAP” — cnoBo 6ap siBNsieTcs MHTepHauUmn-
oHanuamom), 25% (13) nHTepHaLMOoHarbHbIX CNOB NpeacTaBneHbl Ha na-
TvHmue (“BOURBON BAR ROUTE BAR 66 AMERICAN FOOD”: cnoso
bar aBnsetca nHTepHaumoHanmamom; B aproHume “COCOS KARAOKE
BAR” karaoke u bar — wuHTepHauuoHasnbHble cnosa). OcTtaBlumecs
15,4% (8) cocTaBnsaOT SProHMMbI, TEKCT KOTOPLIX AyonupyeTtca Ha natm-
HUuue n kupunnuue («beremots nNuBHoM Gap beer bar»), n Te, koTOpbIE
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cogepxar B cebe, Kak UHTepHaUMOHanM3Msbl, NepefaHHble Ha Kupunnuue,
Tak U MHTepHaUnoHanu3mbl, nepefaHHble NocpeacTBOM NAaTUHCKOro ar-
daBuTa (B KOHTEKCTYyasribHOM ynoTtpebneHnn aproHnma «CTYOAUNA KPA-
COTbl Jlbickin Cactus — MATYPJIbIK CTYOUACE nenaw Kaktyc» crnoso
cmyousi — UHTEePHaLMOHANN3M, nepeaaHHbIn KUPUNNULEen, a MHTepHaum-
OHarlbHOe CrioBO cactus nepefaHo NaTtuHULEN).

Takum o6pas3oMm, WHTEepHaUMOHANM3Mbl Ha KAPUNAWUE He3Haudu-
TeNbHO MPeBbILAT UHTEPHALMOHarNbHbIE CMNOBa, nepefaHHble NaTuHU-
Len, YTO MOXET OblTb MPOAUKTOBAHO XeflaHnem obnerymtb NpodTeHne
Ha3BaHUW OJ19 MHOCTPaHHbIX TYPUCTOB, a Takke MnpuBreYyb UX BHUMaHUE.
Ha ocHoBaHuu aTOro HabnAeHNa MOXHO caenaTth BbIBO O TOM, YTO UC-
nosfib3oBaHue andasuTta, OTNNYHOrO OT andasuta oduumanbHbIX A3bl-
KOB, HE BNUSIET Ha NOHMMaHWe.

[aHHoe unccrnegoBaHne MMeeT NepcrnekTuBy: B Dyayulem nnaHupy-
eTCHa paclumMpuUTb MaTepuan uccrnegoBaHus, JONOSTHUB ero 3proHMMamm
nepudepuirHbix ynuu ropoga KasaHu, 4tobbl BbIACHUTL, MEHSIETCS N CO-
OTHOLLIEHNE KUPUNINLBI U NaTUHULBI NPU Nepeade UHTepHaLMOHanbHON
NEKCUKN Ha yrmuax ¢ MeHee NIOTHbIM MOTOKOM TYPUCTOB.
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